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See the notice on TED website

557088-2026 - Licitación
Polonia – Vehículos de extinción de incendios – Dostawa średniego samochodu ratowniczo-
gaśniczego dla OSP Krotoszyn
OJ S 154/2026 12/08/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: OCHOTNICZA STRAŻ POŻARNA W KROTOSZYNIE
Correo electrónico: ospkrotoszyn@interia.eu
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Orden público y seguridad

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Dostawa średniego samochodu ratowniczo-gaśniczego dla OSP Krotoszyn
Descripción: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa jednego, fabrycznie nowego, średniego 
samochodu ratowniczo-gaśniczego, wyprodukowanego w 2026 roku, z napędem 4x4 wraz z 
wyposażeniem. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, w tym wykaz minimalnych 
wymaganych parametrów techniczno-użytkowych pojazdu został opisany w Zał. A do SWZ. 3. 
Realizacja przedmiotu Umowy jest dofinansowana ze środków Skarbu Państwa – 
Komendanta Głównego Państwowej Straży Pożarnej oraz ze środków Miasta i Gminy 
Krotoszyn.
Identificador del procedimiento: d4d601fb-2d2d-4c23-89b2-7339d369f4c2
Identificador interno: OSP.271.1.2026
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 34144210 Vehículos de extinción de incendios
Clasificación adicional (cpv): 34144200 Vehículos para servicios de emergencia

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Kaliski (PL416)
País: Polonia
Información complementaria: Odbiory przedmiotu zamówienia odbywać się będą w siedzibie 
Wykonawcy.

2.1.4.  Información general
Información complementaria: 1. Postępowanie jest prowadzone zgodnie z zasadami 
przewidzianymi dla tzw. „procedury odwróconej”, o której mowa w art. 139 ustawy PZP. 
Dokument JEDZ oraz podmiotowe środki dowodowe wymagane będą od Wykonawcy, którego 
oferta została oceniona jako najkorzystniejsza. 2. W postępowaniu o udzielenie zamówienia 
publicznego komunikacja między Zamawiającym a wykonawcami odbywa się przy użyciu 
Platformy e-Zamówienia, która jest dostępna pod adresem  3. W https://ezamowienia.gov.

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/557088-2026
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uzasadnionych przypadkach uniemożliwiających komunikację stron za pośrednictwem 
Platformy, a także w przypadku składania zapytań do SWZ oraz dokumentów wymaganych od 
Wykonawcy przed podpisaniem umowy, Zamawiający dopuszcza komunikację za pomocą 
poczty elektronicznej na adres e-mail:  (NIE DOTYCZY SKŁADANIA ospkrotoszyn@interia.eu
OFERT). 4. We wszelkiej korespondencji związanej z niniejszym postępowaniem 
Zamawiający i Wykonawcy posługują się numerem ogłoszenia TED.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
Ustawa z dn. 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: Dotyczy przesłanki wykluczenia określonej w art. 
108 ust. 1 pkt 1 lit. a i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy PZP. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ 
oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy PZP.
Corrupción: Dotyczy przesłanki wykluczenia określonej w art. 108 ust 1. pkt 1 lit. c i art. 108 
ust. 1pkt 2 ustawy PZP w odniesieniu do przestępstw wymienionych w art. 228, 230a, art. 
250a Kodeksu Karnego lub art. 4648 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 14 ustawy o refundacji 
leków,środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów 
medycznych. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest 
do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego 
w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP.
Fraude: Dotyczy przesłanki wykluczenia określonej w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g i art. 108 ust. 1 
pkt 2 ustawy PZP. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca 
zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Dotyczy przesłanki 
wykluczenia określonej w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e i art. 108 ust.1 pkt 2 ustawy PZP. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia 
oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Dotyczy przesłanki wykluczenia 
określonej w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy PZP. W celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na 
formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Dotyczy przesłanki wykluczenia 
określonej w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b i f i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy PZP. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia 
oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Dotyczy przesłanki wykluczenia 
określonej w art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy PZP. W celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na 
formularzu JEDZ oraz zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego 
potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 1 ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w 
przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem zamawiający 
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żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami 
lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Dotyczy 
przesłanki wykluczenia określonej w art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy PZP. 
W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia 
oświadczenia na formularzu JEDZ oraz zaświadczenia albo innego dokumentu właściwej 
terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego 
oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia 
Społecznego potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na 
ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, wystawionego 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem 
składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo innym 
dokumentem zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio 
przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłat tych należności.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Dotyczy przesłanki 
wykluczenia określonej w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy PZP. ustawy 
PZP. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do 
złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie określonym w art. 108 ust 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Dotyczy 
przesłanki wykluczenia określonej w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP. W celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na 
formularzu JEDZ oraz oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 PZP, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2025 r. poz. 1714), z innym Wykonawcą, który 
złożył odrębną ofertę, ofertę częściową albo oświadczenie o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej. Oświadczenie sporządzone wg wzoru stanowiącego załącznik nr 5 do SWZ.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Dotyczy przesłanki wykluczenia określonej w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy PZP. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia 
oświadczenia na formularzu JEDZ.
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Przesłanki te dotyczą art. 7 ust. 1 ustawy ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r., poz. 514), a także w art. 5k 
Rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniem Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. EU nr L 111 z 8.4.2022 str. 
1). Oświadczenie sporządzone wg wzoru stanowiącego załącznik nr 6 do SWZ ( w przypadku 
podmiotu udostępniającego zasoby również zał. nr 7 do SWZ).
Motivos referidos a condenas penales: Dotyczy przesłanki wykluczenia określonej w art. 108 
ust. 1 pkt 4 ustawy PZP, tj. z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę 
wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia 
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oświadczenia na formularzu JEDZ oraz oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie określonym w art. 108 ust 1 pkt 4 ustawy PZP /jeśli dotyczy/.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Dostawa średniego samochodu ratowniczo-gaśniczego dla OSP Krotoszyn
Descripción: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa jednego, fabrycznie nowego, średniego 
samochodu ratowniczo-gaśniczego, wyprodukowanego w 2026 roku, z napędem 4x4 wraz z 
wyposażeniem. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, w tym wykaz minimalnych 
wymaganych parametrów techniczno-użytkowych pojazdu został opisany w Zał. A do SWZ. 3. 
Realizacja przedmiotu Umowy jest dofinansowana ze środków Skarbu Państwa – 
Komendanta Głównego Państwowej Straży Pożarnej, oraz ze środków Miasta i Gminy 
Krotoszyn.
Identificador interno: OSP.271.1.2026

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 34144210 Vehículos de extinción de incendios
Clasificación adicional (cpv): 34144200 Vehículos para servicios de emergencia

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Kaliski (PL416)
País: Polonia
Información complementaria: Odbiory przedmiotu zamówienia odbywać się będą w siedzibie 
Wykonawcy.

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 09/10/2026
Fecha de finalización de la duración: 10/12/2026

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Zamawiający uzna warunek za spełniony jeżeli 
Wykonawca wskaże że jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie 
prowadzonej działalności gospodarczej związanej z przedmiotem zamówienia na kwotę 
minimum 500 000 PLN.

Criterio: Referencias sobre entregas específicas
Descripción del criterio de selección: Opis kryterium selekcji: Zamawiający uzna warunek za 
spełniony jeżeli Wykonawca wskaże, że w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, posiada doświadczenie polegające na dostawie min. 
1 średniego samochodu ratowniczo-gaśniczego o wartości nie mniejszej niż 1 000 000,00 zł 
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brutto, wraz z podaniem rodzaju dostawy, wartości, daty, miejsca wykonania i podmiotu na 
rzecz którego, dostawa ta została wykonana, z załączeniem dowodu potwierdzającego 
należyte wykonanie.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Descripción: Cena ofert brutto An 1) Podstawą przyznania punktów w kryterium „cena oferty 
brutto” będzie cena ofertowa brutto podana przez Wykonawcę w Formularzu Ofertowym. 2) 
Oferta może otrzymać w zakresie kryterium cena oferty maksymalnie - 60 pkt 3) Oferta z 
najniższą ceną otrzyma w zakresie kryterium cena oferty - 60 pkt, pozostałe oferty otrzymają 
punktację wg wzoru: A n = cena najniższa brutto / cena oferty ocenianej brutto x 100 x 60 %
Criterio: 
Tipo: Calidad
Descripción: Skrzynia biegów - rodzaj B n 1) Podstawą przyznania punktów w kryterium ,,
skrzynia biegów - rodzaj” będzie zaoferowany rodzaj skrzyni biegów. 2) Oferta może otrzymać 
w zakresie kryterium ,,skrzynia biegów - rodzaj” maksymalnie – 25 pkt: − Pojazd wyposażony 
w automatyczną skrzynię biegów – 25 pkt − Pojazd wyposażony w manualną skrzynię biegów 
– 0 pkt 3) Brak podania przez Wykonawcę w formularzu oferty rodzaju oferowanej skrzyni 
biegów skutkować będzie odrzuceniem oferty.
Criterio: 
Tipo: Calidad
Descripción: Zabudowa pożarnicza – rodzaj materiału C n 1) Podstawą przyznania punktów w 
kryterium ,,zabudowa pożarnicza – rodzaj materiału” rodzaj materiału zastosowany do 
wykonana zabudowy. 2) Oferta może otrzymać w zakresie kryterium ,, zabudowa pożarnicza – 
rodzaj materiału” maksymalnie – 10 pkt: − Wykonanie zabudowy pożarniczej pojazdu ze stali 
nierdzewnej – 10 pkt − Wykonanie zabudowy pożarniczej pojazdu z innego materiału – 0 pkt 
3) Brak podania przez Wykonawcę w formularzu oferty rodzaju materiału z jakiego wykonana 
zostanie zabudowa pożarnicza skutkować będzie odrzuceniem oferty.
Criterio: 
Tipo: Calidad
Descripción: Wydłużenie okresu gwarancji na podwozie D n 1) Oferta może otrzymać w 
zakresie kryterium ,,wydłużenie okresu gwarancji na podwozie” maksymalnie - 5 pkt − Za 
zaoferowanie gwarancji na podwozie na okres 36 miesięcy – 5 pkt − Za zaoferowanie 
gwarancji na podwozie na okres 24 miesięcy – 0 pkt 2) Podanie przez Wykonawcę krótszego 
okresu gwarancji niż 24 miesiące skutkować będzie odrzuceniem oferty. W przypadku braku 
podania w ofercie okresu gwarancji, Zamawiający uzna, że Wykonawca zapewnia minimalną 
długość okresu wymaganą przez Zamawiającego, tj. 24 miesiące – 0 pkt. Jeśli Wykonawca 
zadeklaruje okres gwarancji dłuższy niż maksymalny dopuszczony w SWZ, Zamawiający 
przyjmie do oceny wartość maksymalną określoną w specyfikacji (36 miesięcy - 5 pkt), nawet 
jeśli oferta opiewa na więcej.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Dirección de los pliegos de contratación: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-d4d601fb-2d2d-4c23-89b2-7339d369f4c2

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
d4d601fb-2d2d-4c23-89b2-7339d369f4c2

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d4d601fb-2d2d-4c23-89b2-7339d369f4c2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d4d601fb-2d2d-4c23-89b2-7339d369f4c2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d4d601fb-2d2d-4c23-89b2-7339d369f4c2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d4d601fb-2d2d-4c23-89b2-7339d369f4c2
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Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: polaco
Catálogo electrónico: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: 1. Każda składana oferta musi być zabezpieczona – 
przez cały okres związania ofertą wadium w wysokości: 10 000,00 zł , słownie: dziesięć 
tysięcy złotych. Wadium może być wniesione w pieniądzu, gwarancjach bankowych, 
gwarancjach ubezpieczeniowych, poręczeniach udzielanych przez podmioty o których mowa 
w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dn. 09 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości. Wadium wnoszone w pieniądzu wpłaca się przelewem na rachunek 
bankowy Zamawiającego wskazany w SWZ. 2. Od wykonawcy, którego oferta zostanie 
wybrana jako najkorzystniejsza wymagane będzie wniesienie przed zawarciem umowy 
zabezpieczenie należytego wykonania umowy w wysokości 5 % ceny całkowitej brutto 
podanej w ofercie.
Plazo de recepción de ofertas: 11/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 90 Días
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 11/09/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Lugar: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d4d601fb-2d2d-4c23-
89b2-7339d369f4c2
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: 1. Wypłata wynagrodzenia nastąpi jednorazowo po wykonaniu całości 
przedmiotu zamówienia. 2. Wynagrodzenie Wykonawcy płatne będzie na podstawie faktury 
wystawionej po podpisaniu przez Strony protokołu odbioru faktycznego. 3. Płatność zostanie 
dokonana przelewem na wskazany na fakturze rachunek bankowy Wykonawcy w ciągu 14 dni 
od dnia prawidłowego wystawienia faktury w KSeF (lub jej doręczenia zgodnie z zapisami § 6 
ust. 5 - Zał. B do SWZ)

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Información sobre los plazos de revisión: Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania, w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem terminu: 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w 
terminie 15 dni jeżeli informacja została przekazana w inny sposób niż przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
OCHOTNICZA STRAŻ POŻARNA W KROTOSZYNIE

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d4d601fb-2d2d-4c23-89b2-7339d369f4c2
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-d4d601fb-2d2d-4c23-89b2-7339d369f4c2
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Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: Krajowa 
Izba Odwoławcza

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: OCHOTNICZA STRAŻ POŻARNA W KROTOSZYNIE
Número de registro: NIP: 6211639239
Número de registro: REGON: 251432251
Dirección postal: ul. Mickiewicza 29
Localidad: Krotoszyn
Código postal: 63-700
Subdivisión del país (NUTS): Kaliski (PL416)
País: Polonia
Correo electrónico: ospkrotoszyn@interia.eu
Teléfono: +48 696-049-968
Dirección de internet: https://www.facebook.com/ospkrotoszyn/?locale=pl_PL
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registro: NIP 5262239325
Dirección postal: ul. Postępu 17
Localidad: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polonia
Punto de contacto: Sekretariat Biura Odwołań
Correo electrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Teléfono: +48224587801
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso
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Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 10/08/2026 16:11:19 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: polaco
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